




La bellezza ha trovato forma nella semplicità. E si è rivestita.
Con nuove qualità, emozioni, passioni.

De eenvoud heeft de schoonheid vorm gegeven. En haar 
gekleed. Met een nieuwe kwaliteit, emoties, passies.

La beauté trouve sa forme dans la simplicité.
Et elle s’est habillée. De nouvelles qualités, de nouvelles 
émotions, de nouvelles passions.
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“Iks is een ontwerp dat de wastafel tot 
de essentie herleid heeft. Op die manier 
tonen we het karakter ervan en kunnen 
de ontwerpers zich in alle aspecten 
uitdrukken. Het typische kenmerk van 
deze wastafel is de verbindingshoek 
van 45°. De krachtpunten zijn: een 
strak Design/Flexibiliteit voor de 
samenstellingen/Talloze elegante 
oplossingen”.  
Stocco Design Team.

“Iks est un projet de meuble plan-vasque 
qui s’attache à l’essentiel. Nous avons 
laissé la place au caractère, et nous 
avons mis en valeur toutes les possibilités 
expressives qui s’offrent aux designers. 
Son trait distinctif : l’angle d’encadrement 
à 45°. Sa force : un design rigoureux/ 
une composition flexible/ des solutions 
esthétiques infinies”. 
L’équipe de designers de Stocco.
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SISTEMA | SYSTEEM | SYSTÈME



HPL
FENIX

ROVERE NATURALE 
WALNUT NATURALE
ROVERE VINTAGE CHIARO
ROVERE VINTAGE NERO
ROVERE TERMO-TRATTATO
HPL
FENIX
LACCATO
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La struttura è realizzata integralmente in materiali tecnologici, top compreso, ed 
è giuntata a 45° su tutti i quattro angoli.

De structuur is volledig uitgevoerd in technologische materialen, wastafelblad 
inbegrepen, en verbonden aan de vier hoeken in een hoek van 45°.

La structure est intégralement réalisée en matériaux technologiques, plan 
compris, et jointe à 45° sur les quatre angles.
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LAVABO INTEGRATO
GEINTEGREERDE WASTAFEL
PLAN VASQUE MOULÉ

LAVABO IN APPOGGIO
OPBOUWWASTAFEL
VASQUE À POSER



LACCATO BIANCO
ROVERE
WALNUT
HPL
FENIX

ROVERE NATURALE 
WALNUT NATURALE
ROVERE VINTAGE CHIARO
ROVERE VINTAGE NERO
ROVERE TERMO-TRATTATO
HPL
FENIX
LACCATO
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La struttura è realizzata in differenti materiali, naturali o tecnologici, ed è giuntata a 45° 
sui due angoli inferiori. Il top in appoggio ha il lavabo integrato, disponibile in varie forme 
e materiali.

De structuur is uitgevoerd in verschillende materialen, natuurlijke of technologische, en 
verbonden aan de twee onderste hoeken in een hoek van 45°. Het erbovenop geplaatste 
wastafelblad heeft een geïntegreerde wastafel, verkrijgbaar in verschillende vormen en 
materialen.

La structure est réalisée en différents matériaux, naturels et technologiques, et jointe 
à 45% sur les deux angles inférieurs. Le plan posé comporte une vasque moulée, 
disponible en différentes formes et différents matériaux.
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LAVABO INTEGRATO IN APPOGGIO
GEINTEGREERDE OPBOUWWASTAFEL
PLAN VASQUE MOULÉ À POSER



90/105/120/140/180 cm
51.5 cm
48/34 cm

L
P
H
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BIANCO OPACO
MAT WIT 
BLANC MAT

LEGNO ROVERE NATURALE
NATUURLIJK EIKENHOUT 
BOIS ROUVRE NATUREL

LEGNO WALNUT NATURALE
NATUURLIJK WALNUT HOUT
BOIS WALNUT NATUREL

FENIX NTM

HPL-UNICOLOR

LACCATO OPACO
MAT GELAKT
LAQUÉ MAT

LACCATO LUCIDO
GLANZEND GELAKT
LAQUÉ BRILLANT

LACCATO METALLIZZATO
GEMETALLISEERD GELAKT
LAQUÉ MÉTALLISÉ

LEGNO ROVERE NATURALE
NATUURLIJK EIKENHOUT 
BOIS ROUVRE NATUREL

LEGNO WALNUT NATURALE
NATUURLIJK WALNUT HOUT
BOIS WALNUT NATUREL

LEGNO ROVERE VINTAGE
CON SPACCO CHIARO
VINTAGE EIKENHOUT MET EEN WITTE BARST
BOIS ROUVRE VINTAGE FOND CLAIR

LEGNO ROVERE VINTAGE
CON SPACCO NERO 
VINTAGE EIKENHOUT MET EEN ZWARTE BARST
BOIS ROUVRE VINTAGE FOND NOIR

LEGNO ROVERE TERMOTRATTATO
THERMO-BEHANDELD EIKENHOUT
BOIS ROUVRE THERMO-TRAITÉ

FENIX NTM

HPL-UNICOLOR

STRUTTURA
STRUCTUUR
STRUCTURE

FRONTALI
VOORZIJDEN
FAÇADES



L  90  105  120CX

SX L  105  120  140  180

DX L  105  120  140  180

XX L  120  140  180

UP L  90  105 120  140  180

45

170

L  90    105 120     140 180

70
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LAVABI
WASTAFELS
VASQUES

SPECCHI
SPIEGELS
MIROIRS
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I frontali in legno termo-trattato hanno 
un fascino unico e una solida personalità. 
La cartella di essenza nobile ha uno 
spessore di 4 mm. 

De voorzijde in thermo-behandeld hout 
oogt zeer aantrekkelijk en heeft een sterke 
persoonlijkheid. De laag echt hout heeft 
een dikte van 4mm.

Les façades en bois thermo-traité ont 
un charme unique et une personnalité 
bien à elles. Le placage réalisé dans une 
essence noble a une épaisseur de 4 mm.
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Mobile Iks Full con struttura in HPL 
finitura pietra, compreso il top 
con lavabo integrato.  
Cassettone con frontale laccato.

Iks Full-meubel met een structuur in HPL, 
met een afwerking in steen-effect, ook 
voor het wastafelblad met geïntegreerde 
wastafel. Grote lade met een gelakte 
voorzijde.

Meuble Iks Full à la structure en HPL, 
finition pierre, le plan vasque est moulé. 
Grand tiroir à façade laquée.
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Mobile Iks Up con struttura laccata 
bianco opaco. Doppio lavabo, doppio 
cassettone con frontale in Rovere Vintage 
impiallacciato su supporto chiaro e vano 
a giorno.  
Specchio con cornice laccata bianco 
opaco e luce perimetrale a Led.

Iks Up-meubel met een mat wit gelakte 
structuur. Twee wastafels, twee grote 
lades met een voorzijde in Vintage 
Eikenhout in fineer op een lichte 
onderlaag en met een open rek. Spiegel 
met een mat wit gelakte lijst en LED-
verlichting rondom.

Meuble Iks Up à la structure laquée blanc 
mat. Double vasque, double tiroir aux 
façades en Rouvre Vintage plaqué sur 
un support clair, et un espace libre. 
Miroir à encadrement laqué blanc mat 
et éclairage Led.
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Mobile Iks Up con struttura in Rovere 
naturale. Cassettone doppio con frontali 
in finitura Rovere Vintage impiallacciato su 
supporto nero e cassetti interni. Lavabo in 
Mineralmarmo finitura opaca. 

Iks Up-meubel met een structuur in 
natuurlijk Eikenhout. Twee grote lades 
met de voorzijden in Vintage Eikenhout, 
met afwerking in fineer op een zwarte 
onderlaag en binnenlades. Wastafel in 
Mineralmarmo met een matte afwerking.

Meuble Iks Up à la structure en Rouvre 
naturel. Double tiroir aux façades en 
finition Rouvre Vintage plaqué sur un 
support noir et tiroirs intérieurs. Vasque en 
Mineralmarmo finition mate.
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Mobile Iks Up in Rovere naturale con 
cassettone e cassetto interno, disponibile 
anche con struttura dei cassetti in Rovere.  
Specchio con cornice Rovere e luce 
perimetrale a Led. 
Lavabo in Mineralmarmo finitura lucida.

Iks Up-meubel met een structuur in 
natuurlijk Eikenhout met een grote lade 
en een binnenlade, ook verkrijgbaar 
met de structuur van de lades in 
Eikenhout. Spiegel met lijst in Eikenhout 
en LED-verlichting rondom. Wastafel 
in Mineralmarmo met een glanzende 
afwerking.

Meuble Iks Up en Rouvre naturel avec 
grand tiroir et tiroir intérieur, également 
disponible avec une structure de tiroirs 
en Rouvre. Miroir à encadrement en 
Rouvre et éclairage Led. Vasque en 
Mineralmarmo finition brillante.
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Mobile Iks Up con struttura Walnut 
naturale, cassettone con frontale Walnut 
e vano a giorno. Lavabo in Mineralmarmo 
finitura opaca.

Iks Up-meubel met een structuur in 
natuurlijk Walnut, een grote lade met 
voorzijde in Walnut en een open rek. 
Wastafel in Mineralmarmo met een matte 
afwerking. 

Meuble Iks Up avec structure Walnut 
naturel, grand tiroir avec façade Walnut et 
un espace libre. Vasque en Mineralmarmo 
finition mate.
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Mobile Iks Up con struttura laccata 
bianco opaco e frontale in finitura laccata, 
disponibile in tutti i colori lucidi, opachi o 
metallizzati della palette Stocco. Lavabo 
in Mineralmarmo finitura opaca.

Iks Up-meubel met een mat wit gelakte 
structuur en voorzijde met een gelakte 
afwerking, verkrijgbaar in alle glanzende, 
matte of gemetalliseerde kleuren uit het 
Stocco-pallet. Wastafel in Mineralmarmo 
met een matte afwerking.

Meuble Iks Up à structure laquée 
blanc mat et façade en finition laquée, 
disponible dans toutes les couleurs 
brillantes, mates ou métallisées de la 
palette Stocco. Vasque Mineralmarmo 
finition mate.
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Mobile Iks Up con struttura laccata 
bianco opaco e frontale HPL finitura 
Ossido, effetto metallo. 

Iks Up-meubel met een mat wit gelakte 
structuur en voorzijde in HPL met 
afwerking Ossido, met metaal-effect. 

Meuble Iks Up à structure laquée blanc 
mat et façade HPL, finition Ossido effet 
métal.
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PROGETTUALITÀ
E PERSONALIZZAZIONI

ONTWERP EN PERSONALISATIES

CUSTOMISATIONS
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LAVABI HPL / FENIX | WASTAFELS HPL / FENIX | VASQUES  HPL / FENIX

I lavabi in HPL e in Fenix sono integrati 
nel top. La vasca è realizzata in acciaio 
rivestito con il materiale scelto. 
Il fondo in acciaio è coperto da piano 
inclinato amovibile.

De wastafels in HPL en in Fenix zijn 
geïntegreerd in het wastafelblad.
De badkuip is uitgevoerd in staal dat 
bekleed wordt met een materiaal naar 
keuze. De bodem in staal wordt bedekt 
door een verwijderbare hellende plaat.

Les plans-vasques en HPL et Fenix 
sont moulés dans le plan. La vasque 
est réalisée en acier revêtu du matériau 
choisi. Le fond est en acier et couvert 
d’un plan incliné amovible.
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LAVABI MINERALMARMO / CORIAN | WASTAFELS MINERALMARMO / CORIAN | VASQUES MINERALMARMO / CORIAN

Mineralmarmo
È un composto a base naturale, elegante 
al tatto, realizzato con cariche minerali e 
una bassa percentuale di resina poliestere. 
La superficie di rivestimento è igienica, 
resistente ad agenti chimici e fisici ed è 
ripristinabile in caso di piccoli graffi.
I lavabi in Mineralmarmo sono disponibili 
in versione integrata con forma morbida 
(Wave) o squadrata (Square) oppure in 
versione in appoggio con finitura lucida 
o opaca.

Is een samengesteld natuurlijk materiaal, 
dat elegant aanvoelt, gemaakt uit geladen 
mineralen en een klein percentage 
polyesterharsen. De afwerkingslaag is 
hygiënisch, bestand tegen chemische 
en fysische stoffen en kleine krassen 
kunnen hersteld worden. De wastafels 
in Mineralmarmo zijn verkrijgbaar in de 
geïntegreerde versie met een zachte vorm 
(Wave) of met een hoekige vorm (Square), 
of nog in de opbouwversie met glanzende 
of matte afwerking. 

Mineralmarmo est un composé à base 
naturelle, agréable au toucher, réalisé avec 
des minéraux, à faible pourcentage de 
résine polyester. La surface de revêtement 
est résistante aux agents chimiques et aux 
facteurs physiques. Elle peut être restaurée 
facilement en cas d’éraflures légères. Les 
vasques en Mineralmarmo sont disponibles 
en version moulée aux formes douces 
(Wave) ou carrées (Square), ou en version 
posée avec une finition brillante ou mate.

Corian
È un materiale versatile, dal tocco setoso.
È composto da cariche minerali naturali 
e da polimeri acrilici puri. La superficie è 
opaca, molto resistente ai graffi e alle muffe, 
ripristinabile in caso di piccoli graffi.

Is een veelzijdig materiaal, dat zijdeachtig 
aanvoelt. Het is samengesteld uit geladen 
natuurlijke mineralen en uit zuivere 
acrylische polymeren. De oppervlakte is 
mat, zeer krasbestendig en bestand tegen 
schimmels, en kleine krassen kunnen 
hersteld worden.

C’est un matériau innovant au toucher 
soyeux. Il est fabriqué à base de minéraux 
naturels et de polymères acryliques purs. 
La surface est mate, très résistante aux 
éraflures et à la moisissure, et peut être 
restaurée en cas d’éraflures légères.



H 170

L 45

H 70

H 90 105 120 140 180

86  Tailormade

SPECCHI | SPIEGEL | MIROIRS

Specchio con cornice. La gamma 
completa di specchi è visibile nel listino 
generale Stocco.

Spiegel met lijst. Het volledige gamma 
spiegels kan bekeken worden in de 
algemene Stocco-prijslijst.

Cadre miroir. La gamme complète de 
miroirs est disponible dans le catalogue 
général Stocco.

FINITURE SPECCHIO | AFWERKINGEN SPIEGEL | FINITIONS MIROIRS

LUCE PERIMETRALE LED | LEDVERLICHTING RONDOM | ÉCLAIRAGE LED PÉRIMÉTRIQUE

Rovere naturale
Natuurlijk Eichenhout
Rouvre naturel

Walnut naturale
Natuurlijk Walnut hout
Walnut naturel

Laccato bianco opaco
Mat wit gelakt 
Laqué blanc mat



H 48
64
80

L 45 ÷ 210
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RUBINETTERIA | KRAANWERK | ROBINETTERIE

SPECCHI FILO LUCIDO | SPIEGEL MET GLANZEND ALUMINIUM KADER | MIROIRS FINITION SATINÉE

Specchio con bordo finitura filo lucido.  
La gamma completa di specchi è visibile 
nel listino generale Stocco.

Spiegel met glanzend aluminium kader. 
Het volledige gamma spiegels kan 
bekeken worden in de algemene 
Stocco-prijslijst.

Miroir avec châssis métal aluminium.
La gamme complète de miroirs
est disponible dans le catalogue 
général Stocco.

La gamma completa di miscelatori  
è visibile nel listino generale Stocco.

Het volledige gamma mengkranen
kan bekeken worden in de algemene  
Stocco-prijslijst.

La gamme complète de mitigeurs est 
disponible dans le catalogue général 
Stocco.
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Mobile e lavabo integrato Fenix Nero,  
frontali Rovere Vintage spacco nero.  
Specchio filo lucido 180x64 cm.

Geïntegreerd meubel en wastafel Fenix Nero,  
voorzijden in Vintage Eikenout met zwarte barst.  
Spiegel met glanzend aluminium kader 180x64cm.

Meuble et vasque moulé Fenix Nero, façades 
Rouvre Vintage fond noir.  
Miroir finition satinée 180x64 cm.

Mobile e lavabo integrato Fenix Nero,  
frontali Walnut naturale.

Geïntegreerd meubel en wastafel Fenix Nero,  
voorzijden in natuurlijk Walnut.

Meuble et vasque moulé Fenix Nero,  
façades Walnut naturel.

Mobile e lavabo integrato Fenix Bianco,  
frontali Walnut naturale. 

Geïntegreerd meubel en wastafel Fenix Bianco,  
voorzijden in natuurlijk Walnut.

Meuble et vasque moulé Fenix Bianco,  
façades Walnut naturel.

Mobile e lavabo integrato Fenix Bianco,  
frontali Rovere termo-trattato.  
Specchio filo lucido 140x80 cm.  
Luci Led BL62P_39. 

Geïntegreerd meubel en wastafel Fenix Bianco,  
voorzijden in thermo-behandeld Eikenhout.  
Spiegel met glanzend aluminium kader 140x80cm.  
LED-verlichting BL62P_39.

Meuble et vasque moulé Fenix Bianco,  
façades Rouvre thermo-traité.  
Miroir finition satinée 140x80 cm.  
Lampes LED BL62P_39.
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Mobile e lavabo integrato HPL Portland,  
frontale laccato opaco 
Cemento.  
Geïntegreerd meubel en wastafel HPL 
Portland,  
voorzijde mat gelakt Cemento.
Meuble et vasque moulé HPL Portland,  
façade laqué mat Cemento.

Mobile e lavabo integrato Fenix Grigio Bromo,  
frontale laccato opaco Salvia.  
Specchio filo lucido 110x35 cm. 
Geïntegreerd meubel en wastafel Fenix Grigio Bromo,  
voorzijde mat gelakt Salvia.  
Spiegel met glanzend aluminium kader 110x35cm.
Meuble et vasque moulé Fenix Grigio Bromo,  
façade laqué mat Salvia.
Miroir finition satinée 110x35 cm.

Mobile Fenix Bianco, frontali Rovere Vintage
spacco nero. Lavabo Mineralmarmo opaco BE390.  
Specchio rotondo BSR80B, bordo bisellato.
Meubel Fenix Bianco, voorzijden Vintage Eikenhout
met zwarte barst. Wastafel in Mineralmarmo,
mat BE390.  
Ronde spiegel BSR80B, met facetrand.
Meuble Fenix Bianco, façades Rovere Vintage fond noir.  
Vasque Mineralmarmo mat BE390.  
Miroir rond BSR80B, finition biseauté.

Mobile laccato Bianco opaco, lavabo integrato 
Mineralmarmo lucido, frontale HPL Bianco Dax Stone.
Mat wit gelakt meubel, geïntegreerde wastafel, 
glanzend, Mineralmarmo, voorzijde in HPL Bianco
Dax Stone.
Meuble laqué blanc mat, vasque moulé Mineralmarmo 
brillante, façade HPL Bianco Dax Stone.
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Mobile laccato bianco opaco, frontali Rovere Vintage 
spacco chiaro, lavabo integrato Wave Mineralmarmo opaco. 
Specchio cornice laccata bianco opaco e luci perimetrali
a Led 120x70 cm.
Mat wit gelakt meubel, voorzijden in natuurlijk Eikenhout 
met witte barst, geïntegreerde wastafel, mat, Wave 
Mineralmarmo. Spiegel met mat wit gelakte rand en LED-
verlichting aan de zijkant 120x70cm.
Meuble laqué blanc mat, façades Rouvre Vintage fond clair, 
vasque moulé Wave Mineralmarmo mate. Miroir cadre laqué 
blanc mat et éclairage LED 120x70 cm.

Mobile laccato bianco opaco, frontale Rovere naturale,  
lavabo integrato Wave Mineralmarmo lucido.  
Specchio cornice Rovere naturale 120x70 cm.

Mat wit gelakt meubel, voorzijde in natuurlijk Eikenhout,  
geïntegreerde wastafel, glanzend, Wave Mineralmarmo.  
Spiegel met rand in natuurlijk Eikenhout 120x70cm.

Meuble laqué blanc mat, façades Rouvre naturel,  
vasque moulé Wave Mineralmarmo brillante.  
Miroir cadre Rouvre naturel 120x70 cm.

Mobile e frontali Rovere naturale,  
lavabo integrato Square Mineralmarmo lucido.  
Specchio filo lucido 180x64 cm.
Luci Led BL49P_39.
Meubel en voorzijden in natuurlijk Eikenhout,  
geïntegreerde wastafel, glanzend, Square Mineralmarmo.  
Spiegel met glanzend aluminium kader 180x64cm.
LED-verlichting BL49P_39.
Meuble et façade Rouvre naturel,  
vasque moulé Square Mineralmarmo brillante.  
Miroir finition satinée 180x64 cm.
Lampes LED BL49P_39.

Mobile Rovere naturale, frontali Rovere Vintage
spacco nero, lavabo integrato Square Mineralmarmo
Opaco. Specchio filo lucido 180x64 cm.
Luci Led BL49P_39.
Meubel in natuurlijk Eikenhout, voorzijden in Vintage
Eikenhout met zwarte barst, geïntegreerde wastafel,
mat, Square Mineralmarmo. Spiegel met glanzend 
aluminium kader 180x64cm. LED-verlichting BL49P_39.
Meuble Rouvre naturel, façades Rouvre Vintage
fond noir, vasque moulé Square Mineralmarmo mate.  
Miroir finition satinée 180x64 cm.
Lampes LED BL49P_39.

SOMMARIO FOTOGRAFICO  | FOTOGRAFISCHE INHOUDSOPGAVE  | RÉSUMÉ PHOTO
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Mobile laccato bianco opaco, frontale laccato
opaco Cemento, lavabo integrato Square Mineralmarmo
opaco. Specchio filo lucido 120x64 cm,
Clips 13N_127 e lampada Led BL013_39
Mat wit gelakt meubel, voorzijde mat gelakt Cemento,  
geïntegreerde wastafel, mat, Square Mineralmarmo.  
Spiegel met glanzend aluminium kader 120x64cm,  
Clips 13N_127 en LED-lamp BL013_39.
Meuble laqué blanc mat, façade laqué mat Cemento,  
vasque moulé Square Mineralmarmo mate.  
Miroir finition satinée 120x64 cm, Clips 13N_127
et lampe LED BL013_39.

Mobile laccato bianco opaco, frontale HPL Ossido, 
lavabo integrato Wave Mineralmarmo lucido.  
Specchio filo lucido 110x35 cm, Clips 4N_127.
Mat wit gelakt meubel, voorzijde HPL Ossido,  
geïntegreerde wastafel, glanzend, Wave Mineralmarmo.  
Spiegel met glanzend aluminium kader 110x35cm,
Clips 4N_127.
Meuble laqué blanc mat, façade HPL Ossido,  
vasque moulé Wave Mineralmarmo brillante.  
Miroir finition satinée 110x35 cm, Clips 4N_127.

Mobile e frontale Rovere naturale,  
lavabo integrato Square Mineralmarmo lucido.  
Specchio cornice Rovere naturale 90x70 cm.
Meubel en voorzijden in natuurlijk Eikenhout,  
geïntegreerde wastafel, glanzend, Square Mineralmarmo.  
Spiegel met een lijst in natuurlijk Eikenhout 90x70cm.
Meuble et façade Rouvre naturel,  
vasque moulé Square Mineralmarmo brillante.  
Miroir cadre Rouvre Naturel 90x70 cm. 

Mobile e frontale Walnut naturale,  
lavabo integrato Square Mineralmarmo opaco.
Meubel en voorzijde in natuurlijk Walnut,  
geïntegreerde wastafel, mat, Square Mineralmarmo.
Meuble et façade Walnut naturel,  
vasque moulé Square Mineralmarmo mate. 
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92  Tailormade

1 Legno Rovere Vintage spacco nero 
2 Fenix Nero Ingo

1 Legno Rovere Vintage spacco chiaro 
2 Fenix Bianco Kos 
3 Laccato Verde Menta

1 Laccato Verde Salvia 
2 Fenix Grigio Bromo 
3 Laccao Tundra 
4 Legno Rovere Naturale

1 Fenix Grigio Efeso 
2 Fenix Grigio Londra 
3 Legno Rovere Naturale 
4 HPL Portland

SOMMARIO FOTOGRAFICO MATERIALI  | FOTOGRAFISCHE INHOUDSOPGAVE MATERIALEN | RÉSUMÉ PHOTO MATÉRIAUX



1
2

3

1 2

3

1

2 3

4

1

2

3

4

5

Tailormade   93

1 Legno Walnut 
2 Laccato Giallo Fluo 
3 Fenix Castoro Ottawa

1 Legno Rovere Termo-trattato 
2 HPL Cesar Brown Stone 
3 Laccato Rosso Vermiglio

1 Legno Rovere Naturale 
2 Laccato Blu Oltremare 
3 Laccato Lino 
4 Laccato Blu Pavone 
5 Laccato Avana

1 Legno Walnut Naturale 
2 Laccato Gold 
3 Laccato Grigio Chiaro 
4 Laccato Cemento







LEGNI
HOUTSOORTEN
BOIS

Nella stanza da bagno il legno entra 
come una presenza piacevole e 
sorprendente. Porta un fascino 
naturale, con le sue venature invita 
a un percorso tattile ed emozionale. 
Tutti i legni selezionati e proposti, sia 
per la struttura che per i frontali, sono 
ingegnerizzati e trattati per assicurare 
quelle caratteristiche indispensabili 
all’utilizzo in bagno.

Le essenze naturali 
Il Rovere e il Walnut naturale (noce 
americano) sono verniciati in acrilico 
trasparente opaco. I frontali sono 
impiallacciati in essenza ad alto spessore, 
stabilizzata dal supporto in multistrato 
a vista di betulla finlandese, resistente 
all’acqua.

Le essenze Vintage
Il Rovere Vintage ha un fascino forte, 
senza compromessi. Ogni pannello 
è ricavato da interni di piante molto 
nodose ed ha la caratteristica diversità 
di colore dovuta all’esposizione agli 
agenti atmosferici. Presenta spaccature 
midollari e nodi aperti a forma di stella. 
L’impiallaccio è completato con supporto 
nero o chiaro per evidenziare la finitura a 
spacco.

Le essenze termo-trattate 
Il Rovere termo-trattato viene sottoposto 
a un trattamento ad alto contenuto 
tecnologico che ne migliora la stabilità 
dimensionale, lo rende più resistente 
e meno sensibile alla variazione delle 
condizioni ambientali. Per esaltare l’effetto 
del trattamento ad alta temperatura, viene 
verniciato in acrilico trasparente e finito 
a mano con cera d’api, che dona alla 
superficie una particolare morbidezza
al tatto.
Il legno è una materia che ha una sua 
unicità e originalità non standardizzabile. 
Tutte le immagini presentate in questo 
catalogo sono da considerare esempi 
indicativi e non vincolanti delle finiture 
proposte.



Hout in de badkamer is een 
aangenaam en verrassend 
element. Het heeft een natuurlijke 
aantrekkingskracht en de nerven 
ervan bieden een parcours van 
emoties en zintuigen aan. Alle 
voorgestelde houtsoorten zijn, zowel 
wat de structuur als de voorzijden 
betreft, ontworpen en bewerkt om dié 
eigenschappen ervan te garanderen, 
die voor het gebruik in een badkamer 
onontbeerlijk zijn. 

De natuurlijke houtsoorten 
Het natuurlijk Eikenhout en de natuurlijke 
Walnut (Amerikaans walnoothout) worden 
gevernist met een matte transparante 
acrylverf. De voorzijden zijn gemaakt 
van een dikke laag fineerhout, die 
gestabiliseerd wordt door de steun 
bestaande uit meerdere zichtbare lagen 
Finse waterbestendige berk.

De Vintage houtsoorten 
Vintage-Eikenhout is enorm fascinerend, 
en biedt geen compromissen. Ieder 
paneel wordt verkregen uit het binnenste 
van knoestige bomen en biedt de 
typische verscheidenheid van kleur, 
veroorzaakt door de blootstelling aan de 
weerselementen. Men kan opengespleten 
stukken zien, en stervormige knoesten. 
Het fineerhout wordt vervolledigd door 
een donkere of lichte onderlaag om de 
afwerkingen met barst goed tot uiting te 
laten komen.

De thermo-behandelde houtsoorten 
De thermo-behandelde Eik 
wordt onderworpen aan een 
hoogtechnologische behandeling 
die de stabiliteit in de lagen ervan 
verhoogd, hem bestendiger maakt 
en tegelijk minder gevoelig aan de 
omgevingsomstandigheden. Om het 
effect van de behandeling op hoge 
temperatur maximaal tot zijn recht te 
laten komen, wordt deze gevernist in een 
transparante acrylverf en met de hand 
afgewerkt met bijenwas, waardoor de 
oppervlakte bijzonder zacht aanvoelt.
Hout is een materiaal dat uniek en 
origineel is, en daarom nooit in een 
standaard gevat zal kunnen worden. 
Alle afbeeldingen die in deze catalogus 
voorkomen dienen dan ook als type-
voorbeelden beschouwd te worden 
en derhalve niet bindend voor de 
aangeboden afwerkingen.

Dans une salle de bains, le bois 
s’intègre comme une présence 
agréable et surprenante. Il a un 
charme naturel, et ses veines invitent 
à un parcours tactile et émotionnel. 
Tous les bois sélectionnés et 
proposés, que ce soit pour la 
structure ou pour les façades, 
sont traités afin de garantir les 
caractéristiques indispensables à 
l’utilisation dans la salle de bains. 

Les essences naturelles 
Le Rouvre et le Walnut naturel (noyer 
américain) sont revêtus d’un vernis 
acrylique transparent mat. Les placages 
des façades sont épais, consolidés par 
le support en  contreplaqué de bouleau 
finlandais résistant à l’eau.

Les essences Vintage 
Le Rouvre Vintage a un charme fort, sans 
compromis. Chaque façade est obtenue à 
partir de pièces très noueuses et présente 
des couleurs variées en raison de 
l’exposition aux agents atmosphériques. 
Il présente des craquelures et des nœuds  
ouverts en forme d’étoile. Le placage 
est réalisé sur un support noir ou clair 
pour mettre en évidence la finition des 
craquelures.

Les essences thermo-traitées 
Le Rouvre thermo-traité est soumis à 
un traitement à contenu technologique 
sophistiqué qui en améliore la stabilité, 
le rend plus résistant et moins 
sensible aux variations des conditions 
environnementales. Pour compléter l’effet 
du traitement à haute température, il est 
revêtu d’un vernis acrylique transparent et 
fini à la main à la cire d’abeille, qui donne 
une surface particulièrement douce au 
toucher.
Le bois est une matière unique et dont 
l’originalité n’est pas standardisable. Les 
images présentées dans ce catalogue 
donnent une idée indicative et ne 
garantissent pas les finitions proposées.







I materiali tecnologici di ultima 
generazione offrono prestazioni 
eccellenti, che si apprezzano 
particolarmente nell’ambiente bagno 
dove è importante mantenere un 
elevato livello di igiene. Resistenza, 
durata, praticità d’uso, innovazione 
estetica sono caratteristiche 
imprescindibili che si accompagnano 
alla garanzia di qualità Made in Italy. 

Fenix NTM - Nanotech Matt Material  
È un materiale innovativo per l’interior 
design: una superficie intelligente, 
estremamente opaca, anti-impronta, 
molto resistente e morbida al tatto. 
Ottenuto con l’ausilio di nanotecnologie, 
Fenix permette di combinare raffinate 
soluzioni estetiche con prestazioni 
tecnologiche all’avanguardia. È resistente 
ai graffi, allo strofinamento, sopporta 
abrasioni e urti, e si rigenera da eventuali 
micrograffi grazie alla termoriparabilità.
È un materiale igienico con un’alta attività 
di abbattimento della carica batterica, 
facile da pulire, antimuffa, antistatico, 
idrorepellente e resistente al calore secco. 

HPL - High Pressure Laminate  
È un laminato decorativo costituito
da strati di fibre di cellulosa impregnati 
con resine termoindurenti attraverso un 
processo che applica simultaneamente 
calore e pressione. Il risultato è un 
prodotto stabile, omogeneo, non poroso
e di alta densità, con caratteristiche 
fisiche e chimiche che lo rendono 
estremamente robusto. Resistente ai 
graffi, urti, abrasioni, sostanze chimiche 
e calore. Le finiture della superficie 
offrono soluzioni estetiche originali che si 
richiamano agli elementi naturali: legno, 
pietra, metalli.

MATERIALI 
TECNOLOGICI
TECHNOLOGISCHE 
MATERIALEN
MATERIAUX 
TECHNOLOGIQUES



De technologische materialen van de 
laatste generatie bieden uitstekende 
prestaties, die bijzonder tot hun 
recht komen in de badkamer, waar 
een hoge hygiënische standaard van 
belang is. Bestendigheid, levensduur, 
gebruiksgemak, en vernieuwend 
qua esthetiek zijn onmisbare 
eigenschappen die verbonden zijn 
met de garantie van de “Made in 
Italy”-kwaliteit.

Fenix NTM - Nanotech Matt Material  
Dit is een vernieuwend materiaal 
voor de binnenhuisinrichting: een 
intelligent oppervlak, extreem mat, 
anti-vingerafdruk, zeer bestendig en het 
voelt zacht aan. Bekomen dankzij de 
hulp van de nanotechnologie, laat Fenix 
toe verfijnde esthetische oplossingen te 
combineren met de nieuwste technologie. 
Het is krasbestendig, kan tegen wrijving, 
schuren en stoten, en kleine krasjes 
kunnen hersteld worden via verhitting. 
Het is een hygiënisch materiaal met een 
hoog bacterieafwerend vermogen, het is 
gemakkelijk in onderhoud, anti-schimmel, 
antistatisch, waterafstotend en bestand 
tegen droge hitte.

HPL - High Pressure Laminate  
Het is een decoratief laminaat dat bestaat 
uit lagen cellulosevezel, gedrenkt in 
warmtebestendige harsen via een proces 
dat tegelijkertijd warmte en druk toepast. 
Het resultaat is een stabiel produkt, 
homogeen, niet poreus en met een hoge 
dichtheid, met fysische en chemische 
eigenschappen die het zeer sterk maken. 
Krasbestendig, stootvast, kan tegen 
schuren, chemische stoffen en warmte. 
De afwerkingen van de oppervlakten 
bieden originele esthetische oplossingen 
die doen denken aan de natuurelementen: 
hout, steen, metaal.

Les matériaux technologiques de 
dernière génération offrent des 
prestations excellentes, qui sont 
particulièrement appréciables dans 
l’environnement de la salle de bains 
où un niveau élevé d’hygiène doit 
être maintenu. Résistance, dureté, 
facilité d’utilisation, innovation 
esthétique, voilà les caractéristiques 
incontournables qui accompagnent la 
garantie de qualité. Made in Italy.

Fenix NTM - Nanotech Matt Material  
C’est un matériau innovant pour le 
design intérieur: une surface intelligente, 
extrêmement mate, anti-traces, très 
résistante et douce au toucher. Obtenu à 
l’aide des nanotechnologies, Fenix permet 
de combiner des solutions esthétiques 
raffinées à des prestations technologiques 
d’avant-garde. Il est résistant aux 
éraflures, au frottement, supporte les 
abrasions et les coups, et les micro-
rayures peuvent être restaurées grâce à 
un traitement à chaud. C’est un matériau 
hygiénique à fort pouvoir d’élimination 
des bactéries, facile à nettoyer, anti-
moisissure, antistatique, hydrofuge et 
résistant à la chaleur sèche. 

HPL - High Pressure Laminate  
C’est un stratifié décoratif 
constitué de couches de fibres de 
cellulose imprégnées de résines 
thermodurcissables par un processus qui 
applique simultanément la chaleur et la 
pression. Il en résulte un produit stable, 
homogène, non poreux et de haute 
densité, aux caractéristiques physiques 
et chimiques qui le rendent extrêmement 
robuste. Résistant aux éraflures, aux 
coups, aux abrasions, aux produits 
chimiques et à la chaleur. Les finitions de 
surface offrent des solutions esthétiques 
originales qui rappellent les éléments 
naturels: bois, pierre, métaux.







Iks è un sistema di mobili lavabi pensato 
per essere vestito in differenti modi, 
assumendo così personalità diverse 
e suggerendo una gamma ampia di 
interpretazioni.

L’anima di Iks è il frutto di un approccio 
rigoroso alla progettazione e, proprio 
per questo, si presta a infinite variazioni, 
mantenendo salde le sue qualità 
funzionali ed estetiche.

Le possibilità progettuali sono molteplici 
e comprendono varianti di struttura, 
di altezza e di larghezza, di frontali, di 
lavabo. È possibile scegliere tra differenti 
tipologie di contenitori: cassettone, 
doppio cassetto, cassetto interno, vano 
a giorno. Per ogni variante di finitura é 
disponibile la relativa cartella colori.

> Vedere scheda di approfondimento
Iks Sistema

Le finiture proposte per le strutture 
ed i frontali nascono da un’attenta 
selezione dei materiali, tutti “Made in 
Europe”, certificati e realizzati nel rispetto 
delle norme a tutela delle persone e 
dell’ambiente. Gli accostamenti suggeriti 
sono il risultato di uno studio sulle 
tendenze del design e sulle evoluzioni
del mercato.

Iks is een systeem van wastafelmeubels 
dat bedacht werd om op verschillende 
manieren aangekleed te worden, en op 
die manier verschillende persoonlijkheden 
te tonen en een ruim gamma aan 
interpretaties te suggereren.

De ziel van Iks is het resultaat van een 
strakke aanpak bij het ontwerp en net 
daarom is ze geschikt voor oneindige 
mogelijkheden zonder haar functionele en 
esthetische kwaliteiten te verliezen.

De ontwerpmogelijkheden zijn eindeloos 
en bieden variaties in de structuur, hoogte 
en breedte, voorzijden en wastafels. Men 
kan kiezen uit drie verschillende types 
opbergvakken: een grote lade, twee 
lades, een binnenlade, een open rek. Voor 
iedere afwerkingsvariant is de betreffende 
kleurenkaart beschikbaar.

ABBINAMENTO 
MATERIALI
COMBINATIE VAN
DE MATERIALEN
COMBINAISON
DE MATÉRIAUX



Iks est un système de meubles pensé 
pour être habillé de différentes manières, 
en prenant des personnalités variées 
et en suggérant une large gamme 
d’interprétations.

L’âme d’Iks est le fruit d’une approche 
rigoureuse du design, et pour cette même 
raison, se prête à d’infinies variations, 
en gardant ses qualités fonctionnelles et 
esthétiques.

Les conceptions possibles sont multiples 
et comprennent des variantes de 
structures, de hauteur et de largeur, de 
façades, de vasques. Il est possible de 
choisir entre différentes typologies de 
rangements: grand tiroir, double tiroir, 
tiroir interne, espace libre. Des placages 
de couleur sont disponibles pour chaque 
variante de finition.

> Voir les feuilles détaillées
 du système Iks

Les finitions proposées pour les 
structures et les façades résultent d’un 
choix rigoureux de matériaux tous 
“Made in Europe”, certifiés et réalisés 
conformément aux normes de protection 
des personnes et de l’environnement. Les 
combinaisons suggérées sont le résultat 
d’une étude des tendances du design et 
des évolutions du marché.

> Zie fiche met meer uitleg Iks Sistema

De voorgestelde afwerkingen van de 
structuren en van de voorzijden zijn het 
resultaat van een attente selectie van de 
materialen, allemaal “Made in Europe”, 
gecertificeerd en vervaardigd met naleving 
van de wetten op de bescherming van de 
personen en van de omgeving.
De kleurencombinaties die gesuggereerd 
worden zijn het resultaat van een studie 
van de trends op design-vlak en van de 
marktevoluties.



IKS è un progetto Tailormade Stocco

Tailormade Stocco è ‘tailored design’  
Significa progettare sistemi di prodotto 
flessibili per arredare l’ambiente bagno 
con un alto tasso di personalizzazione e, 
insieme, con la garanzia degli standard 
industriali.

Tailormade Stocco è ‘tailored craft’ 
Significa offrire ad ogni cliente la 
possibilità di comporre il proprio progetto 
accedendo a una gamma di soluzioni 
pensate per valorizzare l’unicità degli 
ambienti e favorire l’originalità stilistica. 

Tailormade Stocco è ‘tailored service’ 
Significa dare valore al servizio con in 
mente l’obiettivo della qualità totale 
lungo tutto il percorso che va dal 
contatto iniziale al supporto in fase di 
progettazione, all’assistenza post-vendita.

LA PERSONALIZZAZIONE 
Tailormade Stocco

DE PERSONALISATIE 
Tailormade Stocco

LA PERSONNALISATION 
Tailormade Stocco



IKS est un projet Tailormade Stocco

Tailormade Stocco, c’est un “design sur 
mesure” 
Cela veut dire concevoir des systèmes de 
produits flexibles pour meubler la salle de 
bains en laissant une part importante à la 
personnalisation, tout en bénéficiant des 
garanties des normes industrielles.

Tailormade Stocco, c’est un “art sur 
mesure”  
Cela veut dire proposer à chaque client 
la possibilité de concevoir lui-même son 
propre projet en bénéficiant d’une gamme 
de solutions pensées pour valoriser le 
caractère unique des espaces et favoriser 
l’originalité stylistique.

Tailormade Stocco, c’est un “service 
sur mesure” 
Cela veut dire donner une valeur au 
service en ayant à l’esprit l’objectif de 
qualité globale tout au long du parcours 
qui va du contact initial à l’assistance en 
phase de conception, et au service
après-vente.

Iks is een Tailormade Stocco-project 

Tailormade Stocco is ‘tailored design’  
Dit betekent het ontwerpen van flexibele 
systemen voor een produkt voor de 
badkamerinrichting, om een hoog 
gehalte aan personalisatie te kunnen 
bieden met de garantie van de industriële 
standaarden.

Tailormade Stocco is ‘tailored craft’ 
Dit betekent aan iedere klant de 
mogelijkheid bieden om zijn eigen 
project samen te stellen via een gamma 
oplossingen dat speciaal bedacht werd 
om het unieke aspect van iedere ruimte te 
vatten en de stilistische originaliteit ervan 
tot uiting te laten komen.

Tailormade Stocco is ‘tailored service’ 
Dit betekent een meerwaarde geven aan 
de dienstverlening door van begin tot 
eind de kwaliteit voor ogen te houden 
- dat gaat van het eerste contact in de 
ontwerpfase tot de dienst na verkoop.



Corian®, Mineralmarmo®, Kerlite®, HPL® 
e FENIX® sono marchi registrati di proprietà
dei loro rispettivi titolari.
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zijn eigendom van hun respectieve eigenaars.
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F.lli Stocco srl ha facoltà di apportare ai prodotti tutte le 
modifiche, migliorie tecniche ed annullamenti di articoli
di fine serie che siano ritenuti opportuni, in qualsiasi momento, 
senza alcun preavviso. 

F.lli Stocco behoudt zich het recht voor iedere wijziging
en technische verbetering aan te brengendie zij nodig acht, 
alsook het uit de handel halen van artikels die einde reeks
zijn, e dit op om het even welk ogenblik, zonder enige vorm
van voorafgaande verwittiging. 

F.lli Stocco srl se réserve d’apporter en n’importe quel moment, 
des modifications aux produits, améliorations techniques et 
annulations pour articles de fin de série qui seront considérées 
opportunes, en ne donnant aucune communication anticipée 
de cela au client. 

F.lli Stocco srl è azienda certificata per il sistema qualità 
ISO9001 e OHSAS18001.

F.lli Stocco srl is een bedrijf dat gecertificeerd is voor het 
kwaliteitssysteem ISO9001 en OHSAS18001.

F.lli Stocco srl est une entreprise certifiée pour les systèmes
de qualité ISO9001 et OHSAS18001.
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